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Assembly

Before you begin, please carefully go through each phase of the entire
installation instruction. Then execute them step by step. Follow site
safety regulations. Wear gloves and goggles. For more information,
contact your local Sales Engineer.

Montage

Avant de commencer, lire attentivement I'ensemble des instructions de
montage. Ensuite, exécuter pas a pas ces instructions. Se conformer
aux réglementations de sécurité sur chantier. Porter gants et lunettes
de protection. Pour toute information complémentaire, s’adresser au
représentant commercial de la région.

Montage

Bevor Sie beginnen, sollten Sie sorgfaltig jede Phase der
Installationsanleitung durchgehen. Danach fuhren Sie sie Schritt fur
Schritt aus. Befolgen Sie die Montagesicherheitsbestimmungen.
Tragen Sie Handschuhe und wenn erforderlich Schutzbrille. Fir
weitere Informationen wenden Sie sich bitte an lhren 6rtlichen
Verkaufsingenieur.

Montage

Voordat u begint, moet u elk deel van de montageinstructies zorgvuldig
doornemen. Voer ze vervolgens stap voor stap uit. Volg de
veiligheidsvoorschriften voor het bouwterrein. Draag handschoenen en
een veiligheidsbril. Voor meer informatie kunt u contact opnemen met
uw plaatselijke, technische vertegenwoordiger.

Montering

Far montering pabegyndes, bedes De gennemlaese hele
installationsvejledningen grundigt. Derefter fglges denne punkt for
punkt. Lokale sikkerhedshestemmelser p4 monteringsstedet skal
overholdes. Handsker og beskyttelsesbriller skal bruges. @nsker De
yderligere oplysninger, bedes De henvende Dem til Deres lokale
salgsingeniar.

Assemblaggio

Prima di cominciare, vogliate esaminare minuziosamente ogni fase
delle istruzioni di istallazione. Quindi eseguitele passo per passo.
Seguite le norme di sicurezza. L'uso di guanti e di occhiali di
protezione e obbligatorio. Per ulteriori informazioni, vogliate mettervi in
contatto con il Tecnico delle Vendite responsabile per la vostra zona.

Montagem

Antes de comegar recomendamos que leia as instru¢@es para se
familiarizar bem com cada fase da instalagdo. Em seguida, proceda a
Ssua execugao passo a passo. Siga as instrucdes relativas a
seguranca. Ponha luvas e oculos de protecgdo. Para mais informagao,
consulte o técnico de vendas mais proximo.

Montaje

Antes de empezar, compruebe cuidadosamente las instrucciones de
cada una de las fases de la instalacion. Ejecute paso a paso cada
fase. Siga las instrucciones de seguridad que se ajusten a la
normativa local. Use guantes y gafas protectoras. Para mas
informacion consulte a su técnico local de ventas.

Installation

Innan du bérjar, g& noga igenom varje fas av monteringsanvisningen.
Utfér dem darefter steg for steg. Fojl lokala sakerhetsforeskrifter for
montering. Anvand handskar och skyddsglaségon. Fér mer
information, kontakta er lokala forséljnings ingenjor.

Kokoaminen

Ennenkuin aloitat, lue tarkoin asennusohjeiden jokainen kohta. Tee
sitten kohta kohdalta niinkuin ohjeissa neuvotaan. Noudata
tavanomaisia turvallisuusmaarayksia. Kayta suojakéasineita ja
kasvosuojainta. Liséatietoja saat paikalliselta myynti-insindorilta.

Szerelés

Kérjuk, a munka kezdése elott gondosan tanalmanyozza a szerelési
utasitas valamennyi fazisat. Kérjik kdvesse azt Iépésrol [épésre.
Ugyeljen a munkavédeimi szempontokra. Hasznaljon védokesztyiit, és
ha szikséges véddszemiveget is. Tovabbi informaciok tekintetében
kérjuk. forduljon a cég helyi képviseltjéhez.
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Material and equipment WPC C30, C50
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Installation instructions

SIS 055800 -ST 3

SIS 055000 - SA2'/,
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@ D mils
(0.001in)
3500
4500
5563
6625
8625
10750
12750
14000
16000
18000
20000
22000
24000
26000
28000
30000
32000
34000
36000
38000

@d
mm

100
125
150
200
250
300
350
400
450
500
550
600
650
700
750
800
850
900
950

C
in/mm
15.0/380
18.0/460
21.5/550
25.0/640
31.5/800
38.5/980
45.5/1150
49.5/1260
56.0/1420
62.5/1590
69.5/1770
77.0/1950
83.0/2110
89.5/2270
95.5/2430
102.5/2600
108.5/2760
115.5/2930
122.0/3100
128.5/3260

in/mm
2/50
2/50
2/50
2/50
2/50
2/50
2/50
2/50
2/50
2/50
2/50
2/50
2/50
2/50
2/50
2/50
2/50
2/50
2/50
2/50

W
WPC/CXX
in/mm
5/125
5/125
5/125
5/125
5/125
5/125
5/125
5/125
5/125
8/200
8/200
8/200
8/200
8/200
8/200
8/200
8/200
8/200
8/200
8/200

T T2
min. 60°C min. 60°C
min 80°C __min 80°C

WPC/B/C30
WPC/CS0
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z Seal For Life Industnes makes no other warranty either expressed or implied. Al
www.sealforlife.CoOm e rspectie technical dats sheet

DISCLAIMER: Seal For Life Induslies warrants that the producl{s) represented within conform(s) fo
its/their chemical and physical description and is appropriate for the use as slated on the respective
technical data sheet when used in compliance with Seal For Life Industries written insfructions. Since
many installation factors are beyond the control of Seal For Life Industres, the user is obligated fo

the suitability of the ducts for the intended use and assume all risks and labilities in
connection herewith. Seal For Life Industries lability is stated in the standard ferms and conditions of sale.

Wformaltion contained in
(5) should be used as a guide and is subject to change without nolice.
is document supersedes all previous revisions, see revision dafe.

Local distributor / representative

For contact details of local distributor / representative
Please wsit www sealforlife.com

Seal For Life Industries LLC  Seal For Life Industries Mexico

Franklin, MA, USA SdeRL.deC.\V.
Tel: +1 508 918 1600 Tijuana, Mexico
US Toll Free: +1 800 248 7659 Tel USA +1 858 633 9797
Fax:+1 508 918 1905 Fax US: +1 858 633 9740
franklin@sealforlife.com Tel Mexico: +52 664 647 4397
Fax Mexico: +52 664 607 9105
mexico@sealforlife com

Seal For Life Industries

Seal For Life Industries BVBA Seal For Life India Private Ltd.

Stopaq B.V. Westerlo, Belgium Baroda, India
Stadskanaal, the Tel +32 14 722 500 Tel: +91 2667 264 721
Netherlands Fax: +32 14 722 570 Fax: +91 2667 264 724

Tel: +31 599 696 170
Fax: +31 599 696 177
info@sealforiife.com

belgium@sealforlife.com india@sealforlife.com
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